
 
 

 
A Prayer for the Swift Return of Kyabje Chime Rinpoche 
by Kyabje Shechen Rabjam Rinpoche 
  
Oṃ svas'. 
I supplicate the Guru, the all-pervading lord of all families, 
The great being who embodies and yet transcends all— 
All the oceanic hosts of victorious ones dwelling in the pure lands of the ten direc'ons,  
Śrāvakas, pratyekabuddhas, bodhisaEvas, heroes, and yoginīs. 
  
The dharmadhātu's clear light, ul'mate bodhiciEa, 
The all-pervading, uncondi'oned source of all—  
As you rest evenly and unwaveringly in this great fortress of primordial freedom and natural 
immortality, 
O protector, please consider us. 
  
The pledge and oath of the victorious ones and their children 
Is to provide relief to unliberated, wandering beings and lead them all to buddhahood.  
As you joyfully pledged to care for infinite beings un'l they are all liberated, 
Please con'nue to care for and guide the beings of this world! 
  
O protector, exalted through the splendor of your family and quali'es, 
Your aspira'on and vow as unchanging and eternal as a swas,ka.  
As long as the armor of perfec'ng, ripening, and purifying holds firm,  
How could you 're of manifes'ng again for the glory of the teachings and beings? 
  
With the power of the truth of the Three Jewels as vast as the sky,  
Blessings as radiant as the sun and the splendor of a brilliant moon,1 
And, through your unparalleled compassionate aspira'on,  
O protector, may your sacred display ripen for the teachings and beings. 
 
 
  
When the supreme incarna/on Radha Chime Yungdrung Rinpoche passed into the peaceful 
expanse, his disciples requested a supplica/on prayer for his swi= return. Accordingly, I, one 
bearing the name of the Seventh Shechen Rabjam, wrote this on the twenty-sixth day of the 
second month of the Fire Horse year (13 April 2026). May it prove meaningful! 

 
1 Rab gsal zla ba, the name of Chime Rinpoche's uncle and guru, Kyabje Dilgo Khyentse Rinpoche. 


